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1
Front page
Première page
Titelseite
Prima pagina

GC7000WP 50-150

 
 2022/11 4 6721853800



Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Flue adapter DN 110-185 8 738 901 690 ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Lip seal DN 110 8 738 901 691 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Lip seal DN 185 8 738 901 692 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Reducing ring 8 738 901 693 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Plug 7 736 701 584 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Wall mounting bracket 7 101 386 ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Clip 8 738 901 694 ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Leveling foot (2x) 7 101 394 ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Screw 5 x 25 (10x) 8 738 901 695 ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Grommet 8 738 901 696 ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Seal (2x) 8 738 901 697 ■ ■ ■ ■ ■ ■
14 Screw ST 5x12 (10x) 8 738 901 698 ■ ■ ■ ■ ■ ■
15 Transport feet set 8 738 901 699 ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Seal 8 738 901 700 ■ ■ ■ ■ ■ ■
17 Front panel Bosch 8 738 901 701 ■ ■ ■ ■
17 Front panel Bosch 8 738 903 159 ■ ■
18 Lip seal DN 160 8 738 901 703 ■ ■ ■ ■ ■ ■
19 Badge Bosch 140mm 8 738 804 400 ■ ■ ■ ■ ■ ■

GC7000WP 50-150 Front page
Première page
Titelseite
Prima pagina 1
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

2A
Condensate pipes 50-100 kW
Écoulement des condensats 50-100 kW
Kondensatablauf 50-100 kW
Scarico condensa 50-100 kW

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Flue pipe 8 738 901 704 ■ ■ ■ ■
2 Lip seal DN 110 8 738 901 691 ■ ■ ■ ■
4 Temperature sensor 8 738 901 705 ■ ■ ■ ■
5 Lip seal DN80 8 738 901 447 ■ ■ ■ ■
6 Reducing ring 7 101 402 ■ ■ ■ ■
7 Condensate tray collector seal 7 746 900 152 ■ ■ ■ ■
8 Fastener (2x) 7 746 900 186 ■ ■ ■ ■
9 Condensate tray 8 738 901 706 ■ ■ ■ ■

10 Lip seal 29,8 x 6,1 (5x) 7 100 742 ■ ■ ■ ■
11 Union nut 8 738 901 707 ■ ■ ■ ■
12 Seal 8 738 901 708 ■ ■ ■ ■
13 Siphon 8 738 901 709 ■ ■ ■ ■
14 Drain hose 8 718 600 751 ■ ■ ■ ■
17 Seal (5x) 7 385 2S ■ ■ ■ ■
18 Condensate drain kit 8 738 902 458 ■ ■ ■ ■
19 O-ring 9.25 x 1.78 (10x) 8 738 901 711 ■ ■ ■ ■

GC7000WP 50-150 Condensate pipes 50-100 kW
Écoulement des condensats 50-100 kW
Kondensatablauf 50-100 kW
Scarico condensa 50-100 kW 2A
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

2B
Condensate pipes 125-150 kW
Écoulement des condensats 125-150 kW
Kondensatablauf 125-150 kW
Scarico condensa 125-150 kW

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine

G
C

70
00

W
P 

10
0 

23
G

C
70

00
W

P 
12

5 
23

G
C

70
00

W
P 

15
0 

23
G

C
70

00
W

P 
50

 2
3

G
C

70
00

W
P 

70
 2

3
G

C
70

00
W

P 
85

 2
3

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Flue pipe 8 738 903 161 ■ ■
2 Lip seal DN 110 8 738 901 691 ■ ■
4 Temperature sensor 8 738 901 705 ■ ■
7 Condensate tray collector seal 8 738 903 162 ■ ■
9 Condensate tray 8 738 903 163 ■ ■

10 Lip seal 29,8 x 6,1 (5x) 7 100 742 ■ ■
11 Union nut 8 738 901 707 ■ ■
12 Seal 8 738 901 708 ■ ■
13 Siphon 8 738 901 709 ■ ■
14 Drain hose 8 718 600 751 ■ ■
19 O-ring 9.25 x 1.78 (10x) 8 738 901 711 ■ ■
20 Screw (6x) 8 738 903 164 ■ ■
21 Sealing cap 8 738 903 165 ■ ■
22 Lip seal DN 70 8 738 903 166 ■ ■

GC7000WP 50-150 Condensate pipes 125-150 kW
Écoulement des condensats 125-150 kW
Kondensatablauf 125-150 kW
Scarico condensa 125-150 kW 2B
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

3A
Gas valve 50-70 kW
Bloc gaz 50-70 kW
Gasarmatur 50-70 kW
Valvola del gas 50-70 kW

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Gas pipe 8 738 901 712 ■ ■
2 Seal 28,8 x 23,4 x 3mm (10x) 7 736 700 134 ■ ■
3 Screw M 5 x 6 (10x) 8 738 901 713 ■ ■
4 Elbow fitting 7 736 700 142 ■ ■
5 Screw M4x10 (10x) 7 736 700 353 ■ ■
6 O-ring (10x) 7 736 700 861 ■ ■
7 Bracket 50-70kW 7 736 700 148 ■ ■
8 Gas valve 8 738 901 715 ■ ■

10 Flange 8 738 901 716 ■ ■
12 Gas hose 8 738 901 717 ■ ■
13 Flange 8 738 901 718 ■ ■
14 O-ring (5x) 7 099 710 ■ ■
15 Nozzle 8.5 mm 8 738 901 719 ■ ■
16 Suction pipe 7 392 7 ■ ■
17 Seal 50mm (5x) 7 099 058 ■ ■
18 Venturi 8 738 901 720 ■ ■
19 Screw M5x12 (10x) 7 736 700 351 ■ ■
21 Clip 8 738 901 721 ■ ■
22 Screw M5x16 (5x) 7 746 900 310 ■ ■
23 Fan 8 738 901 722 ■ ■
24 Gasket 7 101 450 ■ ■
25 Burner cover 7 101 448 ■ ■
26 Burner 8 738 901 723 ■ ■
27 Seal burner 7 101 446 ■ ■
28 Gasket (5x) 7 099 712 ■ ■
29 Clip (5x) 7 099 170 ■ ■

GC7000WP 50-150 Gas valve 50-70 kW
Bloc gaz 50-70 kW
Gasarmatur 50-70 kW
Valvola del gas 50-70 kW 3A
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

3B
Gas valve 85-100 kW
Bloc gaz 85-100 kW
Gasarmatur 85-100 kW
Valvola del gas 85-100 kW

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Gas pipe 8 738 901 712 ■ ■
2 Seal 28,8 x 23,4 x 3mm (10x) 7 736 700 134 ■ ■
3 Screw M 5 x 6 (10x) 8 738 901 713 ■ ■
4 Flanged fitting 90° 8 738 901 724 ■ ■
5 Screw M5x12 (10x) 7 736 700 351 ■ ■
6 O-ring 25 x 4 mm (10x) 8 738 901 725 ■ ■
7 Bracket 8 738 901 726 ■ ■
8 Gas valve 8 738 901 727 ■ ■

10 Flange 8 738 901 728 ■ ■
12 Gas hose 8 738 901 729 ■ ■
13 Flange 8 738 901 730 ■ ■
14 O-ring 23,47x2,62 (2x) 7 101 504 ■ ■
15 Nozzle 8.9 mm 8 738 901 731 ■ ■
16 Suction pipe 7 101 462 ■ ■
17 Seal D60 7 099 686 ■ ■
18 Venturi 8 738 901 732 ■ ■
19 Screw M6x16 Torx (10x) 7 101 486 ■ ■
20 O-ring 70x3 (2x) 7 101 416 ■ ■
21 Clip 8 738 901 733 ■ ■
22 Screw M5x16 (5x) 7 746 900 310 ■ ■
23 Fan 8 738 901 734 ■ ■
24 Gasket 7 101 450 ■ ■
25 Burner cover 7 101 448 ■ ■
26 Burner 8 738 901 723 ■ ■
27 Seal burner 7 101 446 ■ ■
29 Clip (5x) 7 099 170 ■ ■

GC7000WP 50-150 Gas valve 85-100 kW
Bloc gaz 85-100 kW
Gasarmatur 85-100 kW
Valvola del gas 85-100 kW 3B
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

3C
Gas valve 125-150 kW
Bloc gaz 125-150 kW
Gasarmatur 125-150 kW
Valvola del gas 125-150 kW

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

3 Screw M 5 x 6 (10x) 8 738 901 713 ■ ■
4 Flanged fitting 90° 8 738 903 167 ■ ■
5 Screw M5x12 (10x) 7 736 700 351 ■ ■
6 O-ring 25 x 4 mm (10x) 8 738 901 725 ■ ■
8 Gas valve 8 738 903 190 ■ ■

10 Flange 8 738 903 168 ■ ■
12 Gas hose 8 738 903 169 ■ ■
13 Flange 8 738 901 730 ■ ■
14 O-ring 23,47x2,62 (2x) 7 101 504 ■ ■
15 Nozzle 11.5 mm 8 738 903 170 ■ ■
16 Suction pipe 8 738 903 172 ■ ■
17 Seal D60 7 099 686 ■ ■
18 Venturi 8 738 903 173 ■ ■
19 Screw M6x16 Torx (10x) 7 101 486 ■ ■
20 O-ring 88.49x3.53 mm 8 738 903 174 ■ ■
21 Clip 8 738 901 733 ■ ■
23 Fan 8 738 903 175 ■ ■
26 Burner 8 738 903 176 ■ ■
27 Gasket burner 8 738 903 177 ■ ■
30 Screw M4x8-8.8 (10x) 8 738 903 178 ■ ■
31 Bolt M5x16-8.8 (10x) 8 738 903 179 ■ ■
33 Nut (10x) 8 738 903 180 ■ ■
34 Non-return valve 8 738 903 181 ■ ■
35 Gas-air duct 8 738 903 182 ■ ■
36 Bracket 8 738 903 183 ■ ■
37 Screw 5 x 25 (10x) 8 738 901 695 ■ ■
38 Compensation hose 8 738 903 184 ■ ■
39 Hose support 8 738 903 185 ■ ■
40 Hose clamp (2x) 8 738 903 186 ■ ■

GC7000WP 50-150 Gas valve 125-150 kW
Bloc gaz 125-150 kW
Gasarmatur 125-150 kW
Valvola del gas 125-150 kW 3C
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

4A
Heat exchanger 50-100 kW
Échangeur thermique 50-100 kW
Wärmetauscher 50-100 kW
Scambiatore di calore 50-100 kW

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Air vent kit 8 738 901 735 ■ ■ ■ ■
2 Air vent 7 736 700 731 ■ ■ ■ ■
3 Clip 7 101 430 ■ ■ ■ ■
4 Air vent hose 8 738 902 477 ■ ■ ■ ■
5 Edging strip 7 736 700 151 ■ ■ ■ ■
6 Bracket kit 7 746 900 521 ■ ■ ■ ■
8 Ignition transformer 7 736 700 599 ■ ■ ■ ■
9 Electrode set 8 738 901 736 ■ ■ ■ ■

10 Supply/Return pipe 8 738 901 737 ■ ■ ■ ■
11 O-ring 36.09x3.53 (10x) 7 101 488 ■ ■ ■ ■
12 Union nut 1 1/2” (5x) 7 099 224 ■ ■ ■ ■
13 Connection nipple 7 736 700 150 ■ ■ ■ ■
14 O-ring 3,53x29,74 (10x) 7 098 986 ■ ■ ■ ■
15 Seal 58 X 45 X 4 (2X) 7 736 700 354 ■ ■ ■ ■
16 Clip 7 746 700 069 ■ ■ ■ ■
17 Clip 7 101 370 ■ ■ ■ ■
18 Temperature sensor 8 738 901 738 ■ ■ ■ ■
19 O-ring 6.86 x 1.78 (10x) 8 738 901 739 ■ ■ ■ ■
20 Pressure sensor 6 bar 7 736 700 910 ■ ■ ■ ■
21 O-ring 9.92x2.62 (10x) 7 101 646 ■ ■ ■ ■
22 Screw M 4 x 8 (10x) 8 738 901 740 ■ ■ ■ ■
23 Temperature limiter 8 738 901 741 ■ ■ ■ ■
24 Heat exchanger 8 738 901 742 ■ ■ ■ ■
25 Condensate tray collector seal 7 746 900 152 ■ ■ ■ ■
29 Screw 6,3x19 (10x) 7 398 6 ■ ■ ■ ■
35 Gasket (5x) 8 738 902 474 ■ ■ ■ ■

GC7000WP 50-150 Heat exchanger 50-100 kW
Échangeur thermique 50-100 kW
Wärmetauscher 50-100 kW
Scambiatore di calore 50-100 kW 4A
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

4B
Heat exchanger 125-150 kW
Échangeur thermique 125-150 kW
Wärmetauscher 125-150 kW
Scambiatore di calore 125-150 kW

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Air vent kit 8 738 903 187 ■ ■
2 Air vent 7 736 700 731 ■ ■
4 Air vent hose 8 738 902 477 ■ ■
8 Ignition transformer 7 736 700 599 ■ ■
9 Electrode set 8 738 903 188 ■ ■
11 O-ring 44.20 x 5.80 (2x) 8 738 903 189 ■ ■
13 Union nut 1 1/2” (5x) 7 099 224 ■ ■
17 Clip 7 101 370 ■ ■
18 Temperature sensor 8 738 901 738 ■ ■
19 O-ring 6.86 x 1.78 (10x) 8 738 901 739 ■ ■
20 Pressure sensor 6 bar 7 736 700 910 ■ ■
21 O-ring 9.92x2.62 (10x) 7 101 646 ■ ■
22 Screw M4x8-8.8 (10x) 8 738 903 178 ■ ■
23 Temperature limiter 8 738 901 741 ■ ■
24 No spare parts available 8 710 000 000 0 ■ ■
25 Condensate tray collector seal 8 738 903 162 ■ ■
30 Supply pipe 8 738 903 192 ■ ■
31 Return pipe 8 738 903 193 ■ ■
32 Screw M6 (10x) 8 738 903 194 ■ ■
35 Gasket ignition electrode (5x) 7 746 900 451 ■ ■
36 No spare parts available 8 710 000 000 0 ■ ■
 Seal kit O 8 738 903 225 ■ ■

GC7000WP 50-150 Heat exchanger 125-150 kW
Échangeur thermique 125-150 kW
Wärmetauscher 125-150 kW
Scambiatore di calore 125-150 kW 4B
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

5
HMI
HMI
HMI
HMI

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Top panel 8 738 901 743 ■ ■ ■ ■
1 Top panel 8 738 903 226 ■ ■
2 Screw + circlip (2x) 8 738 901 744 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Connector set LV (7x) 7 736 701 285 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Connector set HV 8 738 901 745 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Strain relief 8 738 901 746 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Screw WN5251 5x12 (10x) 8 738 901 748 ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Bottom panel 8 738 901 749 ■ ■ ■ ■
7 Bottom panel 8 738 903 227 ■ ■
8 Screw 5 x 12 (10x) 8 738 901 747 ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Screw WN5451 4x10 (10x) 8 738 901 750 ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Top cover connector box 8 738 901 751 ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Casing connector box 8 738 901 752 ■ ■ ■ ■ ■ ■
14 Control panel HMI 700 8 737 714 030 ■ ■ ■ ■ ■ ■
15 Casing control panel Bosch 8 738 901 753 ■ ■ ■ ■ ■ ■
17 Switch ON/OFF 8 738 901 755 ■ ■ ■ ■ ■ ■
18 Facia control panel 8 738 901 756 ■ ■ ■ ■ ■ ■
20 Bung 8 738 901 757 ■ ■ ■ ■ ■ ■
21 Control unit ACU MHP-20 8 737 712 759 ■ ■ ■ ■ ■ ■
23 Fuse 5x20 F 5A (50x) 8 744 503 040 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■
24 Code plug 20205 8 738 903 228 ■
24 Code plug 20056 8 738 903 229 ■
24 Code plug 20207 8 738 903 375 ■
24 Code plug 20209 8 738 903 376 ■
24 Code plug 20208 8 738 903 533 ■
24 Code plug 20206 8 738 903 534 ■
25 Mounting bracket 8 738 901 765 ■ ■ ■ ■ ■ ■
26 Screw M 5 x 8 (10x) 8 738 901 766 ■ ■ ■ ■ ■ ■
27 Cable guide kit 8 738 902 145 ■ ■ ■ ■ ■ ■

GC7000WP 50-150 HMI
HMI
HMI
HMI 5
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

6
Cable harness
Faisceau de câbles
Kabelbaum
Cablaggio

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Mains cable 7 101 471 ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Cable harness internal LV 8 738 901 767 ■ ■ ■ ■
3 Cable harness HV 8 738 901 768 ■ ■ ■ ■
4 Cable harness external LV 8 738 901 769 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Jack cable 3.5 mm 8 738 901 770 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Flat cable 8 738 901 771 ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Pump cable (Kit) 8 738 903 609 ■ ■

10 Collar 8 738 901 772 ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Cable harness internal LV 8 738 903 232 ■ ■
12 Cable harness HV 8 738 903 233 ■ ■

GC7000WP 50-150 Cable harness
Faisceau de câbles
Kabelbaum
Cablaggio 6
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

7A
Connection kit
Kit de raccordement
Anschlussgruppe
Gruppo di collegamento

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Pump 70 kW 8 738 902 468 ■ ■
1 Pump 100 kW 8 738 902 469 ■ ■
1 Pump 150 kW 8 738 902 470 ■ ■
2 Union nut 1 1/2” (5x) 7 099 224 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Seal 44x32x3 (5x) 7 746 700 417 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Return manifold 8 738 902 462 ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Fill and drain cock 7 101 516 ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Supply manifold 8 738 902 461 ■ ■ ■ ■ ■ ■
14 Pressure relief valve 4 bar <= 100 kW 7 095 595 ■ ■ ■ ■
14 Pressure relief valve 3 bar <= 100 kW 7 099 949 ■ ■ ■ ■
14 Pressure relief valve 6 bar <= 100 kW 7 736 700 914 ■ ■ ■ ■
14 Pressure relief valve (Kit) 3 bar>100 kW 8 738 903 406 ■ ■
14 Pressure relief valve (Kit) 4 bar>100 kW 8 738 903 407 ■ ■
14 Pressure relief valve (Kit) 6 bar>100kW 8 738 903 408 ■ ■
17 Pressure gauge 6 bar 7 736 700 913 ■ ■ ■ ■ ■ ■
18 Drain cock 7 098 666 ■ ■ ■ ■ ■ ■
19 O-ring 18.72x2.62 (10x) 8 718 601 961 ■ ■ ■ ■ ■ ■
20 Clip (5x) 7 099 402 ■ ■ ■ ■ ■ ■
21 Gas cock 8 738 902 465 ■ ■ ■ ■ ■ ■
26 Adapter pressure gauge 8 738 902 460 ■ ■ ■ ■ ■ ■
27 Levers 8 738 902 459 ■ ■ ■ ■ ■ ■

GC7000WP 50-150 Connection kit
Kit de raccordement
Anschlussgruppe
Gruppo di collegamento 7A

 
 2022/11 25 6721853800



Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

7B
Connection kit (3-way valve)
Kit de raccordement (Vanne 3 voies)
Anschlussgruppe (3-Wege-Ventil)
Gruppo di collegamento (Organo 3 vie)

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Pump 100 kW 8 738 902 469 ■ ■
2 Union nut 1 1/2” (5x) 7 099 224 ■ ■
3 Seal 44x32x3 (5x) 7 746 700 417 ■ ■
4 Return manifold (3-way) 8 738 902 464 ■ ■
11 Fill and drain cock 7 101 516 ■ ■
12 Supply manifold (3-way) 8 738 902 463 ■ ■
14 Pressure relief valve 4 bar <= 100 kW 7 095 595 ■ ■
14 Pressure relief valve 3 bar <= 100 kW 7 099 949 ■ ■
14 Pressure relief valve 6 bar <= 100 kW 7 736 700 914 ■ ■
17 Pressure gauge 6 bar 7 736 700 913 ■ ■
18 Drain cock 7 098 666 ■ ■
19 O-ring 18.72x2.62 (10x) 8 718 601 961 ■ ■
20 Clip (5x) 7 099 402 ■ ■
21 Gas cock 8 738 902 465 ■ ■
26 Adapter pressure gauge 8 738 902 460 ■ ■
27 Levers 8 738 902 459 ■ ■
29 Pipe DN 35mm L=30cm 7 307 9 ■ ■
30 Body 3-way valve 5/4 2 037 4 ■ ■
31 Motor 3-way valve 8 738 902 467 ■ ■
33 Elbow union 90° 35x35mm 7 746 901 443 ■ ■
34 Pipe (boiler/3-way valve) 7 307 6 ■ ■
35 Pipe (3-way/boiler) 7 307 7 ■ ■
36 Pipe (hot water tank) 7 307 8 ■ ■

GC7000WP 50-150 Connection kit (3-way valve)
Kit de raccordement (Vanne 3 voies)
Anschlussgruppe (3-Wege-Ventil)
Gruppo di collegamento (Organo 3 vie) 7B
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

8
Cascade I
Cascade I
Kaskade I
Cascata I

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Seal 44x32x3 (5x) 7 746 700 417 ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Union nut 1 1/2” (5x) 7 099 224 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Elbow union 90° 35x35mm 7 746 901 443 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Screw kit 8 738 902 476 ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Elbow fitting 90° 28mm 8 738 900 774 ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Connecting pipe 8 738 902 478 ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Non-return valve DN 32 8 738 902 471 ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Straight coupling R1” x 28mm 8 738 902 479 ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Blanking cap 35mm 7 746 901 434 ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Blanking plug 1" 7 746 901 433 ■ ■ ■ ■ ■ ■

GC7000WP 50-150 Cascade I
Cascade I
Kaskade I
Cascata I 8
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Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Ersatzteilliste
Lista parti di ricambio

9
Cascade II
Cascade II
Kaskade II
Cascata II

GC7000WP 50-150
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Pos Description
Dénomination
Bezeichnung
Descrizioni

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine
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Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

1 Low loss header 300kW 7 736 701 903 ■ ■ ■ ■ ■ ■
1 Low loss header 900kW 7 736 701 904 ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Leveling foot 8 738 902 473 ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Angle bracket (6x) 8 738 902 472 ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Thermopocket 8 738 902 466 ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Support frame 7 736 702 021 ■ ■ ■ ■ ■ ■
 Low loss header + Insulation 300kW 7 736 701 907 ■ ■ ■ ■ ■ ■
 Low loss header + Insulation 900kW 7 736 701 908 ■ ■ ■ ■ ■ ■

GC7000WP 50-150 Cascade II
Cascade II
Kaskade II
Cascata II 9
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Denomination Beschreibung Descrizione

1 Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Adaptateur des fumées DN
110-185

Kesselanschlussstück DN
110-185

Adattatore gas di combustione
DN 110-185

2 Joint DN 110 Lippendichtung DN 110 Guarnizione DN 110

3 Joint DN 185 Lippendichtung DN 185 Guarnizione DN 185

4 Bague de réduction Drosselring Anello di riduzione

5 Bouchon Stopfen Tappo

6 Plaque d’accrochage Wandhalter Supporto a parete

7 Epingle Haltefeder Molletta di ritenzione

8 Vis de réglage (2x) Stellschraube (2x) Vite di regolazione (2x)

9 Vis 5 x 25 (10x) Schraube 5 x 25 (10x) Vite 5 x 25 (10x)

10 Passe-fil Tülle Anello di gomma

11 Joint (2x) Dichtung (2x) Guarnizione (2x)

14 Vis ST 5 x 12 (10x) Schraube ST 5 x 12 (10x) Vite ST 5 x 12 (10x)

15 Jeu rails de transport Transportschienen-Set Set slitte trasporto

16 Joint Dichtung Guarnizione

17 Panneau avant Bosch Frontabdeckung Bosch Pannello Bosch

18 Joint DN 160 Lippendichtung DN 160 Guarnizione DN 160

19 Logo Bosch 140mm Logo Bosch 140mm everp Logo Bosch 140mm

2A Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Tuyau de fumées Abgasrohr Condotto per gas combusti

2 Joint DN 110 Lippendichtung DN 110 Guarnizione DN 110

4 Sonde de température Temperaturfühler Sonda di temperatua

5 Joint DN80 Lippendichtung DN80 Guarnizione DN80

6 Bague de réduction Drosselring Anello di riduzione

7 Joint collecteur de condensats Kondensatwannen-Dichtung Guarnizione collettore combusti

8 Étrier de serrage (2x) Klemmbügel (2x) Gancio di chiusura (2x)

9 Collecteur de condensats Kondensatwanne Colletore combusti

10 Joint 29,8 x 6,1 (5x) Lippendichtung 29,8 x 6,1 (5x) Guarnizione 29,8 x 6,1 (5x)

11 Écrou-raccord Überwurfmutter Ghiera filettata

12 Joint Dichtung Guarnizione

13 Siphon Siphon Sifone

14 Tube flexible Ablaufschlauch Tubo flessibile
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Denomination Beschreibung Descrizione

17 Joint (5x) Dichtung (5x) Guarnizione (5x)

18 Jeu d'évacuation de
condensats Kondensatablauf-Set Set scarico sifone

19 Joint torique 9,25 x 1,78 (10x) O-Ring 9,25 x 1,78 (10x) O-ring 9,25 x 1,78 (10x)

2B Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Tuyau de fumées Abgasrohr Condotto per gas combusti

2 Joint DN 110 Lippendichtung DN 110 Guarnizione DN 110

4 Sonde de température Temperaturfühler Sonda di temperatua

7 Joint collecteur de condensats Kondensatwannen-Dichtung Guarnizione collettore combusti

9 Collecteur de condensats Kondensatwanne Colletore combusti

10 Joint 29,8 x 6,1 (5x) Lippendichtung 29,8 x 6,1 (5x) Guarnizione 29,8 x 6,1 (5x)

11 Écrou-raccord Überwurfmutter Ghiera filettata

12 Joint Dichtung Guarnizione

13 Siphon Siphon Sifone

14 Tube flexible Ablaufschlauch Tubo flessibile

19 Joint torique 9,25 x 1,78 (10x) O-Ring 9,25 x 1,78 (10x) O-ring 9,25 x 1,78 (10x)

20 Vis (6x) Schraube (6x) Vite (6x)

21 Bouchon de fermeture Verschlussdeckel Tappo di chiusura

22 Joint DN 70 Lippendichtung DN 70 Guarnizione DN 70

3A Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Tube gaz Gasrohr Tubo del gas

2 Joint 28,8 x 23,4 x 3mm (10x) Dichtung 28,8 x 23,4 x 3mm
(10x)

Guarnizione 28,8 x 23,4 x 3mm
(10x)

3 Vis M 5 x 6 (10x) Schraube M 5 x 6 (10x) Vite M 5 x 6 (10x)

4 Raccord à vis coudé Winkelverschraubung Raccordo filettato ad angolo

5 Vis M4x10 (10x) Schraube M4x10 (10x) Vite M4x10 (10x)

6 Joint torique (10x) O-Ring (10x) O-ring (10x)

7 Support 50-70kW Halterung 50-70kW Supporto 50-70kW

8 Bloc gaz Gasarmatur Valvola del gas

10 Bride Flansch Flangia

12 Tube flexible gaz Gasschlauch Tubo flessibile del gas

13 Bride Flansch Flangia

14 Joint torique (5x) O-Ring (5x) O-ring (5x)

15 Injecteur 8,5 mm Gasdüse 8,5 mm Iniettore 8,5 mm
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Denomination Beschreibung Descrizione

16 Conduite d’aspiration d’air Luftansaugrohr Tubo aspirazione aria

17 Joint 50mm (5x) Dichtung 50mm (5x) Guarnizione 50mm (5x)

18 Venturi Venturi Venturi

19 Vis M5x12 (10x) Schraube M5x12 (10x) Vite M5x12 (10x)

21 Epingle Haltefeder Molletta di ritenzione

22 Vis M5x16 (5x) Schraube M5x16 (5x) Vite M5x16 (5x)

23 Ventilateur Gebläse Ventilatore

24 Joint Dichtung Guarnizione

25 Capot de brûleur Brennerdeckel Coperchio del bruciatore

26 Brûleur Brenner Bruciatore

27 Joint brûleur Dichtung Brenner Guarnizione bruciatore

28 Joint (5x) Dichtung (5x) Guarnizione (5x)

29 Epingle (5x) Haltefeder (5x) Molletta di ritenzione (5x)

3B Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Tube gaz Gasrohr Tubo del gas

2 Joint 28,8 x 23,4 x 3mm (10x) Dichtung 28,8 x 23,4 x 3mm
(10x)

Guarnizione 28,8 x 23,4 x 3mm
(10x)

3 Vis M 5 x 6 (10x) Schraube M 5 x 6 (10x) Vite M 5 x 6 (10x)

4 Raccord à vis coudé 90° Winkelverschraubung 90° Raccordo filettato 90°

5 Vis M5x12 (10x) Schraube M5x12 (10x) Vite M5x12 (10x)

6 Joint torique 25 x 4 mm (10x) O-Ring 25 x 4 mm (10x) O-ring 25 x 4 mm (10x)

7 Support Halterung Supporto

8 Bloc gaz Gasarmatur Valvola del gas

10 Bride Flansch Flangia

12 Tube flexible gaz Gasschlauch Tubo flessibile del gas

13 Bride Flansch Flangia

14 Joint torrique 23,37x2,62 (2x) O-ring 23,47x2,62 (2x) O-ring 23,47x2,62 (2x)

15 Injecteur 8,9 mm Gasdüse 8,9 mm Iniettore 8,9 mm

16 Tuyau d'aspiration du
ventilateur Luftansaugrohr Tubo aspirazione aria

17 Joint D60 Dichtung D60 Guarnizione D60

18 Venturi Venturi Venturi

19 Vis M6x16 Torx (10x) Schraube M6x16 Torx (10x) Vite M6x16 Torx (10x)

20 Joint torique 70x3 (2x) O-Ring 70x3 (2x) O-ring 70x3 (2x)
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Denomination Beschreibung Descrizione

21 Epingle Haltefeder Molletta di ritenzione

22 Vis M5x16 (5x) Schraube M5x16 (5x) Vite M5x16 (5x)

23 Ventilateur Gebläse Ventilatore

24 Joint Dichtung Guarnizione

25 Capot de brûleur Brennerdeckel Coperchio del bruciatore

26 Brûleur Brenner Bruciatore

27 Joint brûleur Dichtung Brenner Guarnizione bruciatore

29 Epingle (5x) Haltefeder (5x) Molletta di ritenzione (5x)

3C Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

3 Vis M 5 x 6 (10x) Schraube M 5 x 6 (10x) Vite M 5 x 6 (10x)

4 Raccord à vis coudé 90° Winkelverschraubung 90° Raccordo filettato 90°

5 Vis M5x12 (10x) Schraube M5x12 (10x) Vite M5x12 (10x)

6 Joint torique 25 x 4 mm (10x) O-Ring 25 x 4 mm (10x) O-ring 25 x 4 mm (10x)

8 Bloc gaz Gasarmatur Valvola del gas

10 Bride Flansch Flangia

12 Tube flexible gaz Gasschlauch Tubo flessibile del gas

13 Bride Flansch Flangia

14 Joint torrique 23,37x2,62 (2x) O-ring 23,47x2,62 (2x) O-ring 23,47x2,62 (2x)

15 Injecteur 11,5 mm Gasdüse 11,5 mm Iniettore 11,5 mm

16 Conduite d’aspiration d’air Luftansaugrohr Tubo aspirazione aria

17 Joint D60 Dichtung D60 Guarnizione D60

18 Venturi Venturi Venturi

19 Vis M6x16 Torx (10x) Schraube M6x16 Torx (10x) Vite M6x16 Torx (10x)

20 Joint torique 88.49x3.53 mm O-Ring 88.49x3.53 mm O-ring 88.49x3.53 mm

21 Epingle Haltefeder Molletta di ritenzione

23 Ventilateur Gebläse Ventilatore

26 Brûleur Brenner Bruciatore

27 Joint brûleur Dichtung Brenner Guarnizione bruciatore

30 Vis M4x8-8.8 (10x) Schraube M4x8-8.8 (10x) Vite M4x8-8.8 (10x)

31 Boulon M5x16-8.8 (10x) Bolzen M5x16-8.8 (10x) Bullone M5x16-8.8 (10x)

33 Écrou (10x) Mutter (10x) Dado (10x)

34 Clapet anti-retour Rückschlagventil Valvola di non ritorno
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Denomination Beschreibung Descrizione

35 Conduit gaz-air Gas-Luft-Kanal Condotto gas-aira

36 Support Halterung Supporto

37 Vis 5 x 25 (10x) Schraube 5 x 25 (10x) Vite 5 x 25 (10x)

38 Tube de compensation Druckausgleichsschlauch Tubo di compensazione

39 Support tube Schlauchführung Supporto

40 Collier tube (2x) Schlauchschelle (2x) Fissa tubo (2x)

4A Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Purgeur complet Entlüfter-Set Disaeratore completo

2 Purgeur Entlüfter Disaeratore

3 Epingle Haltefeder Molletta di ritenzione

4 Tube flexible purgeur Entlüftungsschlauch Tubo flessibile disaeratore

5 Bandeau décoratif Zierstreifen Listello decorativo

6 Kit de montage Halterungs-Set Kit staffe montaggio

8 Transformateur d'allumage Zündtrafo Trasformatore d'accensione

9 Jeu d'électrodes Elektroden-Set Set di elettrodi

10 Tube départ/retour Vor-/Rücklaufrohr Tubo di mandata/ritorno

11 Joint torique 36,09x3,53 (10x) O-Ring 36,09x3,53 (10x) O-ring 36,09x3,53 (10x)

12 Écrou-raccord (5x) Überwurfmutter (5x) Ghiera filettata (5x)

13 Raccord à vis Anschlussnippel Capezzolo idraulico filettato

14 Joint torique 3,53x29,74 (10x) O-Ring 3,53x29,74 (10x) O-ring 3,53x29,74 (10x)

15 Joint 58 x 45 x 4 (2x) Dichtung 58 x 45 x 4 (2x) Guarnizione 58 x 45 x 4 (2x)

16 Clip Sicherungsklammer Clip die ritenzione

17 Clip Sicherungsklammer Clip die ritenzione

18 Sonde de température Temperaturfühler Sonda di temperatua

19 Joint torique 6,86 x 1,78 (10x) O-Ring 6,86 x 1,78 (10x) O-ring 6,86 x 1,78 (10x)

20 Capteur de pression 6 bar Druckfühler 6 bar Sensore di pressione 6 bar

21 Joint torique 9,92x2,62 (10x) O-Ring 9,92x2,62 (10x) O-ring 9,92x2,62 (10x)

22 Vis M 4 x 8 (10x) Schraube M 4 x 8 (10x) Vite M 4 x 8 (10x)

23 Limiteur de température Temperaturbegrenzer Limitatore di temperatura

24 Échangeur thermique Wärmetauscher Scambiatore di calore

25 Joint collecteur de condensats Kondensatwannen-Dichtung Guarnizione collettore combusti

29 Vis 6,3x19 (10x) Schraube 6,3x19 (10x) Vite 6,3x19 (10x)
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Denomination Beschreibung Descrizione

35 Joint (5x) Dichtung (5x) Guarnizione (5x)

4B Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Purgeur complet Entlüfter-Set Disaeratore completo

2 Purgeur Entlüfter Disaeratore

4 Tube flexible purgeur Entlüftungsschlauch Tubo flessibile disaeratore

8 Transformateur d'allumage Zündtrafo Trasformatore d'accensione

9 Jeu d'électrodes Elektroden-Set Set di elettrodi

11 Joint torique 44.20 x 5.80 (2x) O-Ring 44.20 x 5.80 (2x) O-ring 44.20 x 5.80 (2x)

13 Écrou-raccord (5x) Überwurfmutter (5x) Ghiera filettata (5x)

17 Clip Sicherungsklammer Clip die ritenzione

18 Sonde de température Temperaturfühler Sonda di temperatua

19 Joint torique 6,86 x 1,78 (10x) O-Ring 6,86 x 1,78 (10x) O-ring 6,86 x 1,78 (10x)

20 Capteur de pression 6 bar Druckfühler 6 bar Sensore di pressione 6 bar

21 Joint torique 9,92x2,62 (10x) O-Ring 9,92x2,62 (10x) O-ring 9,92x2,62 (10x)

22 Vis M4x8-8.8 (10x) Schraube M4x8-8.8 (10x) Vite M4x8-8.8 (10x)

23 Limiteur de température Temperaturbegrenzer Limitatore di temperatura

24 Aucune pièce détachée
disponible Keine Ersatzteile verfügbar Non disponibili parti di ricambio

25 Joint collecteur de condensats Kondensatwannen-Dichtung Guarnizione collettore combusti

30 Tube départ Vorlaufrohr Tubo di mandata

31 Tube retour Rücklaufrohr Tubo di ritorno

32 Vis M6 (10x) Schraube M6 (10x) Vite M6 (10x)

35 Joint électrode d'allumage (5x) Dichtung Zündelektrode (5x) Guarnizione elettrodo di
accensione (5x)

36 Aucune pièce détachée
disponible Keine Ersatzteile verfügbar Non disponibili parti di ricambio

 Jeu de joints O Dichtungs-Set O Set di guarnizioni O

5 Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Panneau supérieur Abdeckung oben Pannello superiore

2 Vis + rondelle (2x) Schraube + Sicherungsring (2x) Vite + rondella (2x)

3 Jeu de connecteurs 24V (7x) Anschlussklemmen-Set 24V
(7x)

Set morsetti di collegament 24V
(7x)

4 Jeu de connecteurs 230 V Anschlussklemmen-Set 230 V Set morsetti di collegamento
230 V

5 Serre-câble Zugentlastung Ferma cavo

6 Vis WN5251 5x12 (10x) Schraube WN5251 5x12 (10x) Vite WN5251 5x12 (10x)

7 Panneau inférieur Abdeckung unten Pannello inferiore
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Denomination Beschreibung Descrizione

8 Vis 5 x 12 (10x) Schraube 5 x 12 (10x) Vite 5 x 12 (10x)

9 Vis WN5451 4x10 (10x) Schraube WN5451 4x10 (10x) Vite WN5451 4x10 (10x)

10 Couvercle boîtier de connexion Abdeckung Anschlussbox Copertura scatola di
connessione

12 Carter boîtier de connexion Gehäuse Anschlussbox Involucro scatola di
connessione

14 Unité de commande HMI 700 Bedienelement HMI 700 Interfaccia controllo HMI 700

15 Carter unité de commande
Bosch Gehäuse Bedienelement Bosch Involucro interfaccia controllo

Bosch

17 Interrupteur ON/OFF Schalter ON/OFF Interruttore ON/OFF

18 Couvercle unité de commande Gehäusefront Bedienelement Copertura interfaccia controllo

20 Capuchon Abdeckkappe Tappo

21 Tableau électrique ACU
MHP-20 Steuereinheit ACU MHP-20 Centralina ACU MHP-20

23 Fusible 5x20 F 5A (50x) Sicherung 5x20 F 5A (50x) Fusibile 5x20 F 5A (50x)

24 HCM 20205 HCM 20205 HCM 20205

24 HCM 20056 HCM 20056 HCM 20056

24 HCM 20207 HCM 20207 HCM 20207

24 HCM 20209 HCM 20209 HCM 20209

24 HCM 20208 HCM 20208 HCM 20208

24 HCM 20206 HCM 20206 HCM 20206

25 Support de montage Haltewinkel Supporto di montaggio

26 Vis M 5 x 8 (10x) Schraube M 5 x 8 (10x) Vite M 5 x 8 (10x)

27 Jeu guide de câbles Kabelführungs-Set Set passacavi

6 Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Câble d'alimentation Netzkabel Cavo di alimentazione

2 Faisceau de câbles intérieur 24
V Kabelbaum intern 24 V Cablaggio interno 24 V

3 Faisceau de câbles 230 V Kabelbaum 230 V Cablaggio 230 V

4 Faisceau de câbles extérieur 24
V Kabelbaum extern 24 V Cablaggio esterno 24 V

5 Câble jack 3,5 mm Klinkenstecker-Kabel 3,5 mm Cavo jack 3,5 mm

6 Câble plat Verbindungskabel Cavo a nastro

7 Câble pompe (Jeu) Pumpenleitung (Set) Cavo pompa (Set) 

10 Gaine Manschette Guaina

11 Faisceau de câbles intérieur 24
V Kabelbaum intern 24 V Cablaggio interno 24 V

12 Faisceau de câbles 230 V Kabelbaum 230 V Cablaggio 230 V

7A Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione
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List of translations
Liste des traductions

Übersetzungsliste
Traduzione delle descrizioni

Pos Denomination Beschreibung Descrizione

1 Pompe 70 kW Pumpe 70 kW Pompa 70 kW

1 Pompe 100 kW Pumpe 100 kW Pompa 100 kW

1 Pompe 150 kW Pumpe 150 kW Pompa 150 kW

2 Écrou-raccord (5x) Überwurfmutter (5x) Ghiera filettata (5x)

3 Joint 44x32x3 (5x) Dichtung 44x32x3 (5x) Guarnizione 44x32x3 (5x)

4 Raccordement retour Anschlussstück Rücklauf Collegamento ritorno

11 Robinet de remplissage et de
vidange Füll- und Entleerhahn Rubinetto di carico e scarico

12 Raccordement départ Anschlussstück Vorlauf Collegamento mandata

14 Soupape de sécurité 4 bar <=
100 kW

Sicherheitsventil 4 bar <= 100
kW

Valvola di sicurezza 4 bar <=
100 kW

14 Soupape de sécurité 3 bar <=
100 kW

Sicherheitsventil 3 bar <= 100
kW

Valvola di sicurezza 3 bar <=
100 kW

14 Sicherheitsventil 6 bar <= 100
kW

Sicherheitsventil 6 bar <= 100
kW

Valvola di sicurezza 6 bar <=
100 kW

14 Soupape de sécurité (Kit) 3 bar
> 100 kW

Sicherheitsventil (Set) 3 bar >
100 kW

Valvola sicurezza (Set) 3 bar >
100 kW

14 Soupape de sécurité (Kit) 4 bar
> 100 kW

Sicherheitsventil (Set) 4 bar >
100 kW

Valvola sicurezza (Set) 4 bar >
100 kW

14 Soupape de sécurité (Kit) 6 bar
> 100 kW

Sicherheitsventil (Set) 6 bar >
100 kW

Valvola di sicurezza (Set) 6
bar>100 kW

17 Manomètre 6 bar Manometer 6 bar Manometro 6 bar

18 Robinet de vidange Entleerhahn Rubinetto di scarico

19 Joint torique 18,72x2,62 (10x) O-Ring 18.72x2.62 (10x) O-ring 18,72x2,62 (10x)

20 Epingle (5x) Haltefeder (5x) Molletta di ritenzione (5x)

21 Robinet gaz Gashahn Rubinetto gas

26 Adaptateur manomètre Adapter Manometer Adattore manometro

27 Manettes Griffe Leve

7B Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Pompe 100 kW Pumpe 100 kW Pompa 100 kW

2 Écrou-raccord (5x) Überwurfmutter (5x) Ghiera filettata (5x)

3 Joint 44x32x3 (5x) Dichtung 44x32x3 (5x) Guarnizione 44x32x3 (5x)

4 Raccordement retour (3 voies) Anschlussstück Rücklauf (3-
Wege) Collegamento ritorno (3 vie)

11 Robinet de remplissage et de
vidange Füll- und Entleerhahn Rubinetto di carico e scarico

12 Raccordement départ (3 voies) Anschlussstück Vorlauf (3-
Wege) Collegamento mandata (3 vie)

14 Soupape de sécurité 4 bar <=
100 kW

Sicherheitsventil 4 bar <= 100
kW

Valvola di sicurezza 4 bar <=
100 kW

14 Soupape de sécurité 3 bar <=
100 kW

Sicherheitsventil 3 bar <= 100
kW

Valvola di sicurezza 3 bar <=
100 kW

14 Sicherheitsventil 6 bar <= 100
kW

Sicherheitsventil 6 bar <= 100
kW

Valvola di sicurezza 6 bar <=
100 kW

17 Manomètre 6 bar Manometer 6 bar Manometro 6 bar
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18 Robinet de vidange Entleerhahn Rubinetto di scarico

19 Joint torique 18,72x2,62 (10x) O-Ring 18.72x2.62 (10x) O-ring 18,72x2,62 (10x)

20 Epingle (5x) Haltefeder (5x) Molletta di ritenzione (5x)

21 Robinet gaz Gashahn Rubinetto gas

26 Adaptateur manomètre Adapter Manometer Adattore manometro

27 Manettes Griffe Leve

29 Tube DN 35mm L=30cm Rohr DN 35mm L=30cm Tubo DN 35mm L=30cm

30 Corps vanne 3 voies 5/4 Gehäuse 3-Wege-Ventil 5/4 Corpo 3 vie 5/4

31 Moteur vanne 3 voies Antrieb 3-Wege-Ventil Motore 3 vie

33 Raccord à vis coudé 90°
35x35mm

Winkelverschraubung 90°
35x35mm

Raccordo filettato 90°
35x35mm

34 Tube (chaudière/3 voies) Rohr (Kessel/3-Wegeventil) Tubo (caldeia/3 vie)

35 Tube (3 voies/chaudière) Rohr (3-Wege/Kessel) Tubo (3vie/caldeira)

36 Tube (ballon d'eau chaude) Rohr (Warmwasserspeicher) Tubo (bollitore acqua calda)

8 Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Joint 44x32x3 (5x) Dichtung 44x32x3 (5x) Guarnizione 44x32x3 (5x)

2 Écrou-raccord (5x) Überwurfmutter (5x) Ghiera filettata (5x)

3 Raccord à vis coudé 90°
35x35mm

Winkelverschraubung 90°
35x35mm

Raccordo filettato 90°
35x35mm

4 Jeu des vis Schrauben-Set Set viti

6 Coude bicône 28 Klemmverschraubung 90°
28mm

Raccordo a compressione 90°
28mm

7 Tube de raccordement Verbindungsrohr Tubo di collegamento

8 Clapet anti-retour DN 32 Rückschlagventil DN 32 Valvola di non ritorno DN 32

9 Raccord de compression droit
R1” x 28mm

Klemmverschraubung gerade
R1” x 28mm

Raccordo filettato dritto R1” x
28mm

10 Ecrou tampon 35mm Blindstück 35mm Tappo 35mm

11 Vis tampon 1" Blindstück 1" Tappo 1"

9 Groupe de construction Baugruppe Gruppo di construzione

1 Hydraulische Weiche 300kW Hydraulische Weiche 300kW Compensatore idraulico 300kW

1 Hydraulische Weiche 900kW Hydraulische Weiche 900kW Compensatore idraulico 900kW

2 Vis de réglage Stellschraube Vite di regolazione

3 Équerre (6x) Winkel (6x) Angolare (6x)

4 Support de sonde Tauchhülse Pozzetto per sensore

5 Châssis Untergestell Base di supporto

 Hydraulische Weiche +
Isolierung 300kW

Hydraulische Weiche +
Isolierung 300kW

Compensatore idraulico +
Isolamento300kW
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 Hydraulische Weiche +
Isolierung 900kW

Hydraulische Weiche +
Isolierung 900kW

Compensatore idraulico +
Isolamento900kW
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Types of appliances
Types de chaudieres

Gerätetypen
Tipo apparecchi

Appliance
Chaudière
Gerät
Apparecchio

Ordering no.
Numéro de commande
Bestell-Nr.
N° d'ordine

Country
Pays
Land
Paese

Remarks
Remarques
Bemerkungen
Osservazioni

GC7000WP 100 23 7 736 702 314 Czechia,Denmark,Estonia,France,Italy,Lat

GC7000WP 125 23 7 736 702 315 Czechia,Denmark,Estonia,France,Italy,Lat

GC7000WP 150 23 7 736 702 316 Czechia,Denmark,Estonia,France,Italy,Lat

GC7000WP 50 23 7 736 702 311 Czechia,Denmark,Estonia,France,Italy,Lat

GC7000WP 70 23 7 736 702 312 Czechia,Denmark,Estonia,France,Italy,Lat

GC7000WP 85 23 7 736 702 313 Czechia,Denmark,Estonia,France,Italy,Lat
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